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%r\ r'veniaint d'lai fo'ir^ fouereintru

Saynefe humoristique patoise

FAR

C. COURBAT
jProfesseur ä V Coole thformale de Delemor.t

Representee a porrentruy /es 27 avri/, 3 et 11 mai 1919

Xa scene se passe dans une sal/e d'auberge d'un village d'Jijoie,
un jour de foire.

PERSONNAGES:

1. Franpoise, tenanciere de l'auberge.
2. Mdlie. sa fille.
3. Batiche, paysan cossu.
4. Zidore, paysan revenant de la foire, un peu emeche.
5. Polyte, » » » avec un panier.
6. Piera, » » »

7. Victoire, femme de Piera.
8. Matthieu, guet de nuit.

Quelques paysans attables jouant aux cartes ou lisant les joumaux (figurants).
Costumes de paysans endimanches, un peu humoristique.

(jdu lever du rideau les acteurs chantent en choeur : Bagatelle... —

Xes verres sont d moitie remp/is, les litres sont vides.)

Batiche (ausc c/janfeurs). — Nos ains säte Tn co(u)piet!
Zidore. — T'en sais oncoud iun, Batiche. Eh! bin dis le.
Batiche (chante). — Les enfants de nos enfants...

(Reprise du choeur: Bagatelle...)
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Ensemble. — Q'ät c'tu-li l'pus be co(u)plet.

Zidore. — Moq i paiye oncoue in litre. Eh bei ange (s'adressant c la
JiUe de l'auberge) vi'ns vouere-ci Melie. An dirait qu'ell'e pavou d'nos,
c'te Melie.

Mälie (s'approchant des consommaieurs). — Qu'est-ce qu'il faut vous
servir

Zidore (dormant !e litre vide a jYieiie). — Vais vouere nos ty'ri in litre...
Q'ät moi qu'le paiye.

Batiche (s'adressant er poiyte). — A propos, c'm'ät-ce qu'ällait lai foire
ajd'heu

Poiyte. — Te n'y es p'aivu, Batiche. EU' allalt des fi'n meux... Voili qu'y
al aichte tchie Bietry-Matt (montränt et deba/iant divers objets). ...Les

roudges betes aint in po bechi... les tchwäs sont feu d'prie... Les poues
(haussant les epauies) an n'en paile pus... Des p'tets pouöch'Iats, gros
dinche... c'mant des djeunes tchaits... Träs cents francs 1

Franpoise (intervenant). — C'n'ät pe trop tchie pou ces qu'les vendant...
not' Laure 6 vendu les nötres bin pus tchie qu'poli... 6 fät alle daivö l'temps...

Zidore. — Vos ais rejon, Franpoise.
Franpoise (continuant). — Tiain qu'an vait dains les maigaisins, ces

cliires d'lai velle ne saint cobi'n vos vendre l'övraidge... Pouede, g'ät in rude
aiffaire d'aich'te atye mit'naint...

Zidore. — Vos ais rejon... Vos ais bo[u]grement rejon, Franpoise...
Batiche (e/evanf ia voijc). — Moi, i n'y ai saivu alle en lai foire... E fät

bin dire que nos aint.aivu l'hanne de not' Fifine qu'ät mairie ai V'lal I' sat...

Poiyte (etonne). — El' e poueyu pesse lai frontiere, l'hanne de vot'
Fifine... Les gab'lous n'laint pe airäte

Batiche. — El ät pesse bin soue. Les douänies franpais ciouegeant i'n

ceye mitnaint... Es n'sont pe chi fös qu'les nötres... 1 fals serment!... El' ät
v'ni par ä moins de not' paitaidge... et peus mafoi an ont bu in voirre...

Zidore. — E n'ät pe aivu en dyierre, l'hanne de vot' Fifine?...
Batiche. — Ma foi ch'yö qu'ö y ät aivu... Es l'aivi'nt bote pou vouaidge

lai gäre de Delle
Poiyte (riant). — Ell' etait bi'n vouaidge lai gare de Delle. Cre nom

de nom
Batiche (continuant). — E y' etait droit tiain p'ät qu'ell' ät aivu bom-

barde... El etait tot pres di Bureau d'Boncoue... El' oueyait ciotre les
bälles... C'ment qu'e raiconte... (haussant les epauies).

Zidore (secouantpatichepar ie bras). — Dites, Batiche, el en e vu des

Zepp'lins, l'hanne de vot' Fifine
Batiche et Poiyte (avec etonnemenf). — Des Zepp'li'ns
Zidore — Oui, des Zöpp'li'ns... (J'ät des betes que sont dieche cöts chi

grosses qu'le mötie... ö parait qu'tiain el' öcyaffant es faint in brut d'enfie...
Tot l'monde se säve...

Batiche (incredu/e). — P'fou Qu'ät-ce que t'baijeule Zidore
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Zidore (insistant) — Q'ät chi vrai qu'i vös l'dit Q'äi l'hanne de mai
fanne Non le cousin d'raai fanne que nös l'e ecrit da Pairis

Piera (entrant) — Bonsoir, les d'gens 1 Salut Melle Te fats bin lai
fiere ci soi Vös n'ais pus ran ai boire, dains c'te mäjon

Mdlie (d'un air pince). — Qu'est-ce qu'il faut vous servir, Pierre
Piera (repetanf sur te rqerqe ton avec ironie) — Qu'est-ce qu'il faut

Djäse pie patois... an voit bin qu't'es aivu ai Pairis.. t'es rebiä
l'patois (t(ianf)

Batiche et les figurants. — Voici l'Piera Vi'ns pare in voirre aivo nös,
Piera

Piera. — E n'ät pe de r'fus
Zidore. — Dä qu'nos n'sont pe di meinme paitchi an ät tus des d'gens
Batiche — Caj'-te Zidore, qu'ät ce que te veux paile d'politique. —

Melie, aipouetche vouere in voirre bianc pou l'Piera — E peus toi, Polyte,
voiche vouere in voirre ä Piera — (folgte verse.) — J/s trinquent.

Zidore (tout en trinquant) — Dites, Piera, vos en ais dj'vu des

Zepp'lins
Piera. — Eh! bin t'en äs raimesse enn bell', Zidore
Polyte. — T'nos endouereules daivo tes Zepp'lins, Bo(u)gre de fö '

Batiche. — Dä v'at-ce te tchoue, Piera «

Piera — Moi, i r'vfns dä lai foire de Pouereintru E de an n'ont
raimesse enn' petete

Polyte (l'examinant) — An n'yi voit ran di tot
Zidore. — Oh 1 mafoi nian, Piera 1 (riant)
Piera — Q'ät bon, g'ät bon'. i m'sens bin Nos etins ä Buffet d'lai

gare daivo le Laville de Coetch'mätru A propos, i ai vendu not' biantche1
Batiche — Vot' biantche 1

Piera.— Et ö 1 not' biantche ; not' vey' djement c'te qu'etait bäne d'in
oeye, i l'ai oncoue prou bin vendu e peus mafoi an ont bu lai coue
Qu'ät-ce qu'i vös dyös dje

Zidore. — Qu'vös etins ä Buffet d'lai gare daivo ci Laville de Coetch-
mätru

Piera — Et ö 1 nös boiyins in tchäve, tiain i oue ciotre. I ritt' tchu
l'quai. Qu'ät-ce qu'i vois Mon train qu'foute l'camp 1 1 m'die füs ä

diaile, qu'i m'die Le Laville me die : « E n'sie ran d'raile, Piera, qu'e
m'die. E nos fät ralle en lai velle » C'en veut, qu'i yi die Et peus an ont
röle les cabairets djuqu'ä d'rie train Lu s'en ät-alle en tchairrat1

Batiche — 1 n'Ie couegniä pe, ci Laville 1

Piera. — Mains ch'ye qu'te l'couegniäs EP e l'nez roudge
Batiche et Polyte. — Le nez roudge (r/anf)
Piera. — Oh 1 ren qu'denn sens El ät en tös les foires El' e aide

eun' bieuve blöde et pe enn' tiulatt' räyie E s'en vait dinche in pö
d'traivie (im/tant)

Batiche. — I n'le couegniä pe '
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Piera (continuant) — Q'ät l'bä frere d'lai fanne di Cida. E r'sann' tot
pitye ä Taitain tchie l'tech'rain... El' ät dinche In pö pus tapät!

Tous (rient).
Plera. — Q'ät In hanne qu'e fait bon raisouenne daivö lu. El' en e des

capacites dains lai tete... E djäse aich'bin qu'In aivocät... Nos ains paile
de tot'souetches d'aiffaires: Nos ains pailö d'lai dyiere, des bo...bork...
borkewik... Di President Virson... et pe d'sai fanne (riant). Q'ät dinche des

coueyats qu'e yos färait en iott* Confr'ence de Pairis... e y'ö longtemps
qu'an airait lai Paix — (£es auditeurs approuvent). - Tos les cöts
qu'an s'trov' an boit In voirre en lai fois. (Subiiement.) Touenerre Qu'el
houre ät-ce qu'el ät? (J/ tire sa moptre.) Les dieche. Q'ät mai fanne que
m'veut gremoinne (dechpite). Oh mafoi! i m'fo(u)s bin d'mai bourgeoise...

Batiche. — T'es rejon, Pierra, les fannes...
Victoire (sa jemme entrant, ep cotere). — Not' Piera n'ät pe ci E

n'ät pe ci not' Piera
Ensemble. — Voici lai Victoire
Victoire (apercevant son man). — Qu'ät-ce que vös fattes-ci Q'ät des

hourcs, pou In hanne de vot' aidge de röle les cabairöts In djoue d'lai
s'maine (s'nainne)... Vos dairi'ns avoi grosse honte

Piera (se fächant). — Q'ät toi qu'te dairos avoi honte. Qu'at-ce que
t'vlns faire ä cartiairet Te dairos dje etre ä yä e ye longtemps, daivö nos
afaints.

Victoire (imperieuse). — Venis-vos en tot content!
Plera. — I m'en v'älle tiain i vouerai, t'es oueyi
Batiche (intervenant). — Qu'ät-ce que vos v'lais gremoinne... venis pare

In voirre aivö nos, Victoire
Victoire (refusant energiquemenf). — 1 n'ai'pe soi
Zidore. — C'm'at-ce qu'an ät tiain an n'ont pe soi, Victoire
Victoire. — Toi, Zidore, te n'le veux djemais savoi, c'ment qu'an ät

tiain an n'ont pe soi... T'es aide dains les Brindzingues
Zidore (riant). — Vos en ais dj'vu des Zeppli'ns, Victoire
Victoire. — Tai fanne t'en veut baiyie des Zöppli'ns, tiain te rentrerai ä

l'ötä
Zidore. — Vos ais rejon, Victoire, c'n'ät pe In aigne
Batiche. — Vos v'lais pare In sirop, Victoire
Victoire. — 1 n'aime pe l'sirop.
Mdlle. — ...Une petite Anisette... un parfait amour
Victoire. — Q'ät bon pou toi l'parfait amour!
Batiche (ia saisissantpar le bras).— Venis pie, Victoire... Le Piera ät

bin decide ci soi, e nos en veut tchainte ienne devaint que de s'en alle...
Q'n'at pe tos les djoues lai foire sacoeurdeuss!...

Victoire. — Q'ät d'je bin be qu'elle venieuche tos les mois qu'i m'pense...

(//e s'assied ä ia table des consommateurs et accepte up verre de vip.
po/yte remplit les verres, puis op trinque.)
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— E bin dis-en io vite yenn' que nos pouejeuchins nos n'aile... El' en
sait Djeuzeusse Mairiä qu'el' en sait! El' en tchaintrait bin tot c'te neut
sains rate

Piera. — I veux bin vos en dire yenn', mains ä fat qu'lai Frangoise
dieuche achi lai sienn'. Hein, Frangoise

Victoire. — Q'n'at pe Ies fann' qu'aiccmenpant...
Piera — Et bin i tchaintrai l'premie... I veux vos en dire yenn' en

patois, p'at ies pus belles.

Piera (cljan/e). — « I m'en feus votiere mai maltresse... » — (Voir premier
fascicule, Vieux airs, Vieilles chansons, jYo 50, page 66)

Ensemble. — Bravöo
Zidore. — In ban pou l'Piera, iun, doux, träs... (£an cantonal.)
Polyte. — Gi cot p'ät dai lai Franpoise.
Frangoise — Eh! bin i vos dirat ächi lai minne...

[francoise cfjante: « Les Bouebes...»— Voir deuxieme fascicule, Vleux,

airs, Vieilles chansons, ffo 4, page 9.)

Ensemble.— Bravöo!... Vive lai Franpoise!!!
Zidore. — Vos en ais dj' vu des Zepplins, Francoise?
Batiche, — Q'aj'-te, Zidore, g'aj'te... Q'ät c'te Melie qu'en sait des belles.

Vos n'lai poncqu'oueyi, Victoire
Victoire. — Ma foi nian

Batiche. — Ell' tchainte c'ment enne miaile... vin vouere-ci Mölie. (Jt la
prend par ie bras et la presente au public.)

Mdlie. — Oh si vous voulez, puisque tout l'monde est si bien decide,
si loustic (ref/ecfjissant). Maman laquelle est-ce que je devrais leur
chanter

Franpoise (un moment) — Tchainte ios... lai Bridge. Q'ät lai pus bell'
que t'sais.

Melie (chante).— « Quand la brise...» — (Voir deuxieme fascicule, Vieux

airs, Vieilles chansons, ffo 8, page 14.)

Ensemble. — Bravöo... in ban pou c'te Melie.

Victoire. — Eh bin p'te Ii p'en ät ienne de tchainson Quö voix ell' 1'6

c'te Melie, Djeuzeuss, Mairiä
Zidore (s'approcfjant de fftelie). — T'en es dj' vu des Zepplins, Melie
Mdlie (se fdcliant). — II m'enerve... il m'agace... c'qu'il est vulgaire ce

Zidore... Vous nous la faites ä l'oseille avec vos Zepplins!...
Zidore (riant). — Qu'ät-ce qu'ell' dit?... 1 yi fats en I'ouegeräle
Acteurs et figurants (se päment de rire).
Polyte (ä 3'idore). — Q'ät bon, g'ät bon... Moi i baiye lai paröle ä

Batiche.
Batiche. — Moi i n'serös tchainte ci soi, i ai in anvouöchat dains l'co...

(tfiant.)
Piera. — Bo(u)gre an l'voit bin, ton voirre ät aidö veud!
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Batiche (toussant). — Eh! bin i veux essaiyie d'vos en dire yenne tot
d'meinme. (Coussanf).

Ji cfjante: « Toi qui n'm'aimes pas... » — (Voir deuxieme fascicule, Vieux

airs, Vieilles chansons, JYo 3k, page 50.)
Ensemble. — Bravooo Bravooo
Piera (inquiet, tire sa montre). — Victoire, e nos s'en fat alle, el' ä bi'ntot

les onzes!
Victoire. — Vais-t'en s'te veux... E fait bon ci... i yi d'moere... E y'6 ci

Zidore que n'epe oncoue dit lai sinn!..
Zidore (riant). — Moi i n'tchainte ren qu'tiain qu'i ai bu in p'tet cot!
Franpoise (moqueuse). — Oh bin t'pe tchainte Zidore, mains e'te t'fäs

depädgie (regardant t'heure). Q'ät bi'ntot l'houre.

Zidore (cfjante) : « Je vais me mettre en menage... » — (Voir deuxieme fascicule,

Vieux airs, Vieilles chansons, ffo k7, page 69)
Ensemble. — Bravooo. (JIs trinquent, le litre est vide.)
Piera. — Q'ät in rude zigue ci Zidore... y ainme l'oueyi... e m'fait ai

creve d'rire!
Victoire (a son marl). — T'es vendu not' biantche Eh bin te peux

bin oncouer nos paiyie in litre. — (ffaisissant le litre, eile appelte JYleiie) —
Melie, vais vouere nos ty'ri in litre.

Me'lie (cherc/je te litre que piera page aussifdtj.
Polyte (verse d boire, puis Us trinquent).
Victoire. — T'n'es pe ä molns predju tes sous
Piera (foui/ie dans son sac). — Oh nian, nian.
Victoire (p/eurnichant). — Pouere biantche, g'ät enn' bete qu'i ainmös

taint. 1'en veux avoi lai grie
Piera (continuant de debailer son sac). — Tins voili, y t'e aichte in

frasicule... y l'ai aichte ä kiosss Lorioo... k m'cöte 35 sous.. Voici des papil-
lotes... Tiais Melie, t'en baiyeres an ton aimouereux

Victoire. — Alle Polyte, ?'ät dai toi mitnaint. Y ai dje oueyi dire que
t'es iun des moiyous tchaintons di payis.

Polyte. — D'aicoue, d'aicoue,... moi, i me n'fais pe ai prayie.
Jl chante : « Zeline n'est plus...» — (Voir deuxieme fascicule, Vieux airs

Vieilles chansons, JYo k9, page 72.)
Ensemble. — Bravooo, bravooo.
Franpoise. — El' at les houres de faire fierobe, les bouebes
Zidore. — Q'ät bon, g'at bon Franpoise
Franpoise (continuant, energiquement). — El' at les houres de faire

fierobe qu'i vos dit... lai diaidge veut bi'ntot v'ni... fei e dje frit les onze...
Victoire. — Q'ät bon, p'ät bon Franpoise! nos ains bin l'temps d'nos

n'alle... Q'ät adjd'heu lai foire... Q'n'ät pe tos les djoues lai foire, sacoeur-
deuss...
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Matfhiou (Te guet de nuit entre avec sa fonterne et sa pique). — Vos
n'tchaintrais pus... Atrement i vos fo[u]s in rapport!...

Zidore. — T'en edje vu des Zeppllns, Matthieu
Matthieu. — T'en es in be d'Zepplins, Zidore (montrant son neg).
(Tout le monde rit.)
Batiche. — Vins pare in voirre daivo nos, Matthieu
Matthieu. — Nian, Batiche, 50Ü nös ät defendu... Te couegniäs bin

l'Pr^fet!
Ensemble. — Vins pie. — (fjatiche !e saisit par son ))abit.) — Vins pie

Matthieu, qu'ät-ce que t'veux faire le fö. (Jtfattfyeu refuse, puis finitpar
accepter.) — Jls trinquent. —

Piera. — Te nos en veux tchainte ienn' Matthieu... Te sais... Tchu
1'air di Traderi dera...

Matthieu (refuse).
J/ tire sa montre, it ijesite.. puis se met a chanter : « L'hanne entre

doues...» — (Voir deuxieme fascicule, Vieux airs, Vieilles chansons, Jlo W,

page 60.)

Ensemble. — Bravooo In ban pou 1'Matthieu. (On bat te ban cantonal.)

Matthieu (flatte regarde sa montre et donne I'autorisation de chanter
un dernier refrain.) — Vos, vos en peut, oncoue tchainte ienne!

Zidore. — E nos z'en fat dire ienne tus en lai fois.

Piera et Batiche. — S'en veut... E nos fat tchainte lai tchainson de
mieneut!

Chceur final.— «II est mlnuit...— (Voir deuxieme fascicule, Vieux airs,
Vielles chansons, Jio 2, page 7 et Veillde, JYo 11, page 15.)

ILe dernier couplet et le refrain s'exöcutent, tandis que les acteurs quittent Tauberge ;

Victoire et Matthieu sortent les derniers. Fran^oise offre un petit verre ä Matthieu dans le
but de se mettre dans ses bonnes gräces. Pendant ce temps M6lie range et place les chaises

sur les tables.]

— RIDEAU —

** *

N. B. — Le choix des chants, ä l'exception des chceurs, peut se faire ad libitum.
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